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Connotato da un segno ispirato a forme primarie ed essenziali, 
ha un’immagine armonica ed equilibrata, rassicurante e molto versatile 
per tutti gli stili del bagno contemporaneo. 
Characterised by a style inspired by primary, essential forms, 
it has a harmonious, balanced image, reassuring and very versatile, 
for all the styles of the contemporary bathroom.
Marqué par un signe s’inspirant de formes primaires et essentielles, 
ce produit a une image harmonieuse et équilibrée, rassurante et très souple 
pour tous les styles de salles de bains contemporaines.  
Sein Design inspiriert sich an primären und essentiellen Formen, 
sein Erscheinungsbild ist harmonisch und ausgewogen, vertrauenserweckend 
und sehr vielseitig und passt sich allen modernen Badezimmerstilen an.
Lo denota un signo que se inspira en formas primarias y esenciales. 
Su imagen armoniosa y equilibrada transmite una sensación de mesura. 
Es tan versátil que se adapta a todos los estilos del baño contemporáneo. 

Nella versione dei prodotti in ottone le parti dei rubinetti a contatto con l¹acqua potabile non contengono 
piombo in misura superiore allo 0,25%. Per l¹elenco dettagliato degli articoli consultare il listino e il sito.
For mixers manufactured with brass, the parts that are in contact with drinking water do not contain 
lead at levels higher than 0.25%. For the detailed list of the articles, pls. refer to our Price List and website.
Pour les produits en version laiton, les parties des robinets en contact avec l¹eau potable présentent une teneur 
maximale de plomb égale à 0,25 %. Pour la liste détaillée des articles, consultez le tarif et le site internet.
In den Messingausführungen enthalten die mit dem Trinkwasser in Berührung kommenden Armaturenteile 
maximal 0,25 % Blei. Die detaillierte Artikelliste ist in der Preisliste und auf der Website.
En la versión de los productos de latón, las partes de los grifos en contacto con el agua potable no contienen plomo 
en una cantidad que exceda el 0,25%. Para el listado detallado de los artículos, consultar la tarifa y la página web.
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02 F809B+M011A
Miscelatore lavabo da parete,  
interasse bocca cm 14, maniglia, 
ingressi da 1/2”, senza scarico - 
Cromo.
Wall-mount washbasin mixer, 
spout projection 14 cm, handle, 
1/2” inlets, without waste - 
Chrome.
Mitigeur lavabo mural, entraxe 
bec cm 14, manette, entrées 
en 1/2”, sans vidage - Chromé.
Wandwaschtischmischer, 
Achsabstand Auslauf 14 cm, 
Griff, 1/2” Eingänge, ohne Ablauf - 
Chrom.
Monomando lavabo a pared, 
distancia a chorro 14 cm, maneta, 
entradas de 1/2”, sin desagüe - 
Cromo.

02 F809B+M011A
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02 F004WF
Miscelatore lavabo monoforo, 
interasse bocca cm 12,5, maniglia, 
senza scarico - Cromo.
Single-hole washbasin mixer, 
spout projection 12,5 cm, handle, 
without waste - Chrome.
Mitigeur lavabo monotrou, 
entraxe bec cm 12,5, manette, 
sans vidage - Chromé.
1-Loch-Waschtischmischer, 
Achsabstand Auslauf 12,5 cm, 
Griff, ohne Ablauf - Chrom.
Monomando lavabo, distancia 
a chorro 12,5 cm, maneta, 
sin desagüe - Cromo.

02 F006WF
Miscelatore lavabo alto monoforo, 
interasse bocca cm 16,5, maniglia, 
senza scarico - Cromo.
Single-hole high washbasin 
mixer, spout projection 16,5 cm, 
handle, without waste - Chrome.
Mitigeur lavabo surélevé 
monotrou, entraxe bec cm 16,5, 
manette, sans vidage - Chromé.
1-Loch-Waschtischmischer hoch, 
Achsabstand Auslauf 16,5 cm, 
Griff, ohne Ablauf - Chrom.
Monomando lavabo alto, 
distancia a chorro 16,5 cm, 
maneta, sin desagüe - Cromo.

02 F004WF 02 F006WF



mint250  251

02 F008F
Miscelatore bidet monoforo, 
interasse bocca cm 10, maniglia, 
aeratore snodato, con scarico - 
Cromo.
Single-hole bidet mixer, 
spout projection 10 cm, handle, 
articulated aerator, with waste - 
Chrome.
Mitigeur bidet monotrou, entraxe 
bec cm 10, manette, aérateur 
orientable, avec vidage - Chromé.
1-Loch-Bidetmischer, Achsabstand 
Auslauf 10 cm, Griff, Perlator 
mit Gelenk, mit Ablauf - Chrom.
Monomando bidé, distancia 
a chorro 10 cm, maneta, aireador 
orientable, con desagüe - Cromo.

02 F813B+M011A
Miscelatore lavabo da parete,  
interasse bocca cm 19, maniglia, 
ingressi da 1/2”, sistema 
fonoassorbente, senza scarico - 
Cromo.
Wall-mount washbasin mixer, 
spout projection 19 cm, handle, 
1/2” inlets, sound insulation 
system, without waste - Chrome.
Mitigeur lavabo mural, entraxe 
bec cm 19, manette, entrées 
en 1/2”, système insonorisant, 
sans vidage - Chromé.
Wandwaschtischmischer, 
Achsabstand Auslauf 19 cm, Griff, 
1/2” Eingänge, Geräuschdämmung, 
ohne Ablauf - Chrom.
Monomando lavabo a pared, 
distancia a chorro 19 cm, 
maneta, entradas de 1/2”, sistema 
de insonorización, sin desagüe - 
Cromo.

02 F008F 02 F813B+M011A
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02 F036B+3336A
Miscelatore lavabo da pavimento, 
interasse bocca cm 19, maniglia, 
ingressi da 1/2”, senza scarico - 
Cromo.
Floor-mount washbasin mixer,  
spout projection 19 cm, handle, 
1/2” inlets, without waste - Chrome.
Mitigeur lavabo installation au 
sol, entraxe bec cm 19, manette, 
entrées en 1/2”, sans vidage - 
Chromé.
Bodenstand-Waschtischmischer, 
Achsabstand Auslauf 19 cm, 
Griff, 1/2” Eingänge, ohne Ablauf - 
Chrom.
Monomando lavabo a suelo, 
distancia a chorro 19 cm, maneta, 
entradas de 1/2”, sin desagüe - 
Cromo.

02 F036B+3336A
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02 F272B+D272A
Miscelatore termostatico 
doccia incasso 3/4”, maniglie, 
deviatore a rotazione con 
chiusura a 2 uscite, solo 
per montaggio orizzontale, 
ingressi da 3/4”, sistema 
fonoassorbente - Cromo.
3/4” built-in thermostatic shower 
mixer, handles, 2-way shut-off 
diverter with turning knob, 
for horizontal installation only, 
3/4” inlets, sound insulation 
system - Chrome.
Mitigeur thermostatique douche 
à encastrer 3/4”, manettes, 
inverseur 2 sorties à rotation 
avec arrêt, seulement installation 
horizontale, entrées en 3/4”, 
système insonorisant - Chromé.
3/4” UP-Thermostatbrausemischer, 
Griffe, Drehumsteller 2-Wege mit 
Absperrung, nur für horizontale 
Montage, 3/4” Eingänge, 
Geräuschdämmung - Chrom.
Monomando termostático 
ducha empotrado 3/4”, manetas, 
desviador giratorio con cierre 
2 salidas, solo para montaje 
horizontal, entradas de 3/4”, 
sistema de insonorización - Cromo.

02 8039
Braccio doccia, lunghezza cm 45, 
rosone quadro, per installazione 
a parete, ingresso da 1/2” - Cromo.
Shower arm, 45 cm long, 
square backplate, wall-mount, 
1/2” inlet - Chrome.
Bras de douche, longueur cm 45, 
rosace carré, pour installation 
murale, entrée en 1/2” - Chromé.
Brausearm, Länge 45 cm, 
quadratische Rosette, 
Wandmontage, 1/2” Eingang - Chrom.
Brazo ducha, longitud 45 cm, 
embellecedor cuadrado, para 
instalación a pared, entrada de 
1/2” -Cromo.

02 8112
Soffione a pioggia 2 mm, 30x30 cm, 
acciaio, sistema anticalcare, 
ingresso da 1/2” - Cromo.
Rain showerhead 2 mm, 30x30 cm, 
stainless steel, anti-lime scale 
system, 1/2” inlet - Chrome.
Pomme de douche jet pluie 
2 mm, 30x30 cm, acier, système 
anticalcaire, entrée en 1/2” - Chromé.
Regenkopfbrause 2 mm, 30x30 cm, 
Edelstahl, Antikalksystem, 
1/2” Eingang - Chrom.
Rociador lluvia 2 mm, 30x30 cm, 
acero, sistema anticalcáreo, 
entrada de 1/2” - Cromo.

02 8068
Completo doccia, doccetta FIT, 
presa acqua con supporto per 
doccetta, rosone quadro, flessibile 
PVC 150 cm, ingresso da 1/2” - Cromo.
Shower set, FIT handshower, 
water plug with showerholder, 
square backplate, 150 cm PVC 
flexible , 1/2” inlet - Chrome.
Combiné de douche, douchette 
FIT, prise d’eau avec support 
douchette, rosace carré, flexible 
PVC 150 cm, entrée en 1/2” - Chromé.
Brauseset, Handbrause FIT, 
Wandbogen mit Brausehalter, 
quadratische Rosette, Schlauch 
PVC 150 cm, 1/2” Eingang - Chrom.
Conjunto de ducha, teleducha FIT, 
toma de agua y soporte teleducha, 
embellecedor cuadrado, flexo PVC 
150 cm, entrada de 1/2” - Cromo.

02 F272B+D272A / 02 806802 F272B+D272A / 02 8039 / 02 8112 / 02 8068
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02 F085B+M185A
Miscelatore doccia incasso, 
maniglie, deviatore a rotazione 
a 2 uscite, ingressi da 1/2”, 
sistema fonoassorbente - Cromo.
Built-in shower mixer, handles, 
2-way diverter with turning 
knob, 1/2” inlets, sound insulation 
system - Chrome.
Mitigeur douche à encastrer, 
manettes, inverseur 2 sorties 
à rotation, entrées en 1/2”, 
système insonorisant - Chromé.
UP-Brausemischer, Griffe, 
Drehumsteller 2-Wege, 1/2” 
Eingänge, Geräuschdämmung - 
Chrom.
Monomando ducha empotrado, 
manetas, desviador giratorio 
2 salidas, entradas de 1/2”, 
sistema de insonorización - 
Cromo.

02 8068
Completo doccia, doccetta FIT, 
presa acqua con supporto per 
doccetta, rosone quadro, flessibile 
PVC 150 cm, ingresso da 1/2” - 
Cromo.
Shower set, FIT handshower, 
water plug with showerholder, 
square backplate, 150 cm PVC 
flexible , 1/2” inlet - Chrome.
Combiné de douche, douchette 
FIT, prise d’eau avec support 
douchette, rosace carré, flexible 
PVC 150 cm, entrée en 1/2” - Chromé.
Brauseset, Handbrause FIT, 
Wandbogen mit Brausehalter, 
quadratische Rosette, Schlauch 
PVC 150 cm, 1/2” Eingang - Chrom.
Conjunto de ducha, teleducha FIT, 
toma de agua y soporte teleducha, 
embellecedor cuadrado, flexo PVC 
150 cm, entrada de 1/2” - Cromo.

02 F085B+M185A / 02 8068
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02 F080B+3380A
Miscelatore vasca da pavimento, 
interasse bocca cm 25, maniglia, 
deviatore a pulsante a 2 uscite, 
doccetta FIT, supporto doccetta, 
flessibile PVC 125 cm, ingressi 
da 1/2”, su colonna - Cromo.
Floor-mount bathtub mixer, spout 
projection 25 cm, handle, 2-way 
diverter with pushing button, 
FIT handshower, handshower 
holder, 125 cm PVC flexible,
1/2” inlets, on foot - Chrome.
Mitigeur bain-douche installation 
au sol, entraxe bec cm 25, 
manette, inverseur 2 sorties avec 
bouton, douchette FIT, support 
douchette, flexible PVC 125 cm, 
entrées en 1/2”, sur colonne - 
Chromé.
Bodenstand-Wannenmischer, 
Achsabstand Auslauf 25 cm, 
Griff, Umsteller mit Drucktaste 
2-Wege, Handbrause FIT, 
Handbrausehalter, Schlauch 
PVC 125 cm, 1/2” Eingänge, 
auf Fuß - Chrom.
Monomando baño/ducha a suelo, 
distancia a chorro 25 cm, maneta, 
desviador con pulsador 2 salidas, 
teleducha FIT, soporte teleducha, 
flexo PVC 125 cm, entradas de 1/2”, 
sobre columna - Cromo.

02 F080B+3380A
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93 F004WF

93 F004WF
Miscelatore lavabo monoforo, 
interasse bocca cm 12,5, 
maniglia, senza scarico - 
Acciaio spazzolato.
Single-hole washbasin mixer, 
spout projection 12,5 cm, 
handle, without waste - 
Brushed Stainless steel.
Mitigeur lavabo monotrou, 
entraxe bec cm 12,5, manette, 
sans vidage - Acier Brossé.
1-Loch-Waschtischmischer, 
Achsabstand Auslauf 12,5 cm, 
Griff, ohne Ablauf - Edelstahl 
gebürstet.
Monomando lavabo, distancia 
a chorro 12,5 cm, maneta, 
sin desagüe - Acero cepillado.

stainless steel
acciaio inossidabile/ acier inoxydable/ 
edelstahl gebürstet/ acero inoxidable

[ * ]
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LAVABO.BIDET
WASHBASIN.BIDET 
LAVABO.BIDET
WASCHTISCH.BIDET  
LAVABO.BIDÉ
–

LAVABO.BIDET
WASHBASIN.BIDET 
LAVABO.BIDET
WASCHTISCH.BIDET  
LAVABO.BIDÉ
–

DOCCE 
SHOWERS
DOUCHES
DUSCHEN
DUCHAS
–

F036B+3336A
Miscelatore lavabo da pavimento, interasse 
bocca cm 19 / Cartuccia tradizionale.
Floor-mount washbasin mixer, spout 
projection 19 cm / Traditional cartridge.
Mitigeur lavabo installation au sol, entraxe 
bec cm 19 / Cartouche traditionelle.
Bodenstand-Waschtischmischer, Achsabstand 
Auslauf 19 cm / Standardkartusche.
Monomando lavabo a suelo, distancia a chorro 
19 cm / Cartucho tradicional.

F006WF
Miscelatore lavabo alto monoforo, interasse 
bocca cm 16,5 / Cartuccia tradizionale.
Single-hole high washbasin mixer, spout 
projection 16,5 cm / Traditional cartridge.
Mitigeur lavabo surélevé monotrou, entraxe 
bec cm 16,5 / Cartouche traditionelle.
1-Loch-Waschtischmischer hoch, Achsabstand 
Auslauf 16,5 cm / Standardkartusche.
Monomando lavabo alto, distancia a chorro 
16,5 cm / Cartucho tradicional.

[ * ] 

F004F - F004WF
Miscelatore lavabo monoforo, interasse 
bocca cm 12,5 / Cartuccia tradizionale.
Single-hole washbasin mixer, spout projection 
12,5 cm / Traditional cartridge.
Mitigeur lavabo monotrou, entraxe bec cm 12,5 / 
Cartouche traditionelle.
1-Loch-Waschtischmischer, Achsabstand 
Auslauf 12,5 cm / Standardkartusche.
Monomando lavabo, distancia a chorro 12,5 cm / 
Cartucho tradicional.

[ * ] F004WF

F003F - F003WF 
Miscelatore lavabo bocca prolungata monoforo, 
interasse bocca cm 16,5 / Cartuccia tradizionale.
Single-hole washbasin mixer with extended spout, 
spout projection 16,5 cm / Traditional cartridge.
Mitigeur lavabo bec rallongé, entraxe bec cm 16,5 / 
Cartouche traditionelle.
1-Loch-Waschtischmischer mit verlängertem 
Auslauf, Achsabstand Auslauf 16,5 cm / 
Standardkartusche.
Monomando lavabo caño prolongado, distancia 
a chorro 16,5 cm / Cartucho tradicional.

[ * ] F003WF

F810B+M011A   
Miscelatore lavabo da parete, interasse bocca cm 14 / 
Cartuccia tradizionale.
Wall-mount washbasin mixer, spout projection
14 cm / Traditional cartridge.
Mitigeur lavabo mural, entraxe bec cm 14 / 
Cartouche traditionelle.
Wandwaschtischmischer, Achsabstand Auslauf 
14 cm / Standardkartusche.
Monomando lavabo a pared, distancia a chorro 
14 cm / Cartucho tradicional.

F813B+M011A
Interasse bocca cm 19.
Spout projection 19 cm.
Entraxe bec cm 19.
Achsabstand Auslauf 19 cm.
Distancia a chorro 19 cm.

[ * ] 

F809B+M011A   
Miscelatore lavabo da parete, interasse 
bocca cm 14 / Cartuccia tradizionale.
Wall-mount washbasin mixer, spout 
projection 14 cm / Traditional cartridge.
Mitigeur lavabo mural, entraxe bec cm 14 / 
Cartouche traditionelle.
Wandwaschtischmischer, Achsabstand 
Auslauf 14 cm / Standardkartusche.
Monomando lavabo a pared, distancia 
a chorro 14 cm / Cartucho tradicional.

F811B+M011A
Interasse bocca cm 19.
Spout projection 19 cm.
Entraxe bec cm 19.
Achsabstand Auslauf 19 cm.
Distancia a chorro 19 cm.

[ * ] 

F008F
Miscelatore bidet monoforo, interasse bocca cm 10 / 
Cartuccia tradizionale.
Single-hole bidet mixer, spout projection 10 cm / 
Traditional cartridge.
Mitigeur bidet monotrou, entraxe bec cm 10 / 
Cartouche traditionelle.
1-Loch-Bidetmischer, Achsabstand Auslauf 10 cm / 
Standardkartusche.
Monomando bidé, distancia a chorro 10 cm / 
Cartucho tradicional.

[ * ] F008WF

F304
Gruppo lavabo 3 fori, interasse bocca cm 14 / 
Vitoni ceramici.
3-hole washbasin mixer, spout projection 14 cm / 
Ceramic cartridge.
Mélangeur lavabo 3 trous, entraxe bec cm 14 / 
Têtes céramiques.
3-Loch-Waschtischmischer, Achsabstand 
Auslauf 14 cm / Keramikoberteil.
Batería lavabo 3 elementos, distancia a chorro 
14 cm / Cartuchos de disco cerámico.

[ * ] F304W

F863B+M063A  
Miscelatore doccia incasso / Cartuccia tradizionale.
Built-in shower mixer / Traditional cartridge.
Mitigeur douche à encastrer / Cartouche traditionelle.
UP-Brausemischer / Standardkartusche.
Monomando ducha empotrado / Cartucho tradicional.

[ * ] 

F084B+D084A
Miscelatore doccia incasso, deviatore 
automatico a 2 uscite / Cartuccia tradizionale.
Built-in shower mixer, 2-way automatic diverter / 
Traditional cartridge.
Mitigeur douche à encastrer, inverseur 
automatique 2 sorties / Cartouche traditionelle.
UP-Brausemischer, Umsteller 2 Ausgänge / 
Standardkartusche.
Monomando ducha empotrado, desviador 
automático 2 salidas / Cartucho tradicional.

[ * ] 

F085B+M185A
Miscelatore doccia incasso, deviatore a rotazione 
a 2 uscite / Cartuccia tradizionale.
Built-in shower mixer, 2-way diverter with turning 
knob / Traditional cartridge.
Mitigeur douche à encastrer, inverseur 2 sorties 
à rotation / Cartouche traditionelle.
UP-Brausemischer, Drehumsteller 2-Wege / 
Standardkartusche.
Monomando ducha empotrado, desviador giratorio 
2 salidas / Cartucho tradicional..

[ * ] 
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DOCCE 
SHOWERS
DOUCHES
DUSCHEN
DUCHAS
–

F030
Miscelatore termostatico doccia esterno / 
Cartuccia termostatica.
Wall-mount thermostatic shower mixer / 
Thermostatic cartridge.
Mitigeur thermostatique douche externe / 
Cartouche thermostatique.
AP-Thermostatbrausemischer / 
Thermostatkartusche.
Monomando termostático ducha externo / 
Cartucho termostático.

F200B+D200A
Miscelatore termostatico doccia incasso 3/4” / 
Cartuccia termostatica.
3/4” built-in thermostatic shower mixer / 
Thermostatic cartridge.
Mitigeur thermostatique douche à encastrer 
3/4” / Cartouche thermostatique.
3/4” UP-Thermostatbrausemischer / 
Thermostatkartusche.
Monomando termostático ducha empotrado 
3/4” / Cartucho termostático.

[ * ] 

F291B+D291A
Rubinetto di arresto 3/4” / Vitone ceramico.
3/4” stop valve / Ceramic cartridge.
Robinet d’arrêt 3/4” / Tête céramique.
3/4” Absperrventil / Keramikventil.
Llave de paso 3/4” / Cartucho de disco cerámico.

[ * ] 

8112
Soffione a pioggia mm 2, cm 30x30.
Rain showerhead 2 mm, 30x30 cm.
Pomme de douche jet pluie, cm 30x30.
Regenkopfbrause 2 mm, 30x30 cm.
Rociador lluvia 2 mm, 30x30 cm.

[ * ] 

8038 - 8039
Braccio doccia, lunghezza cm 30 / Lunghezza cm 45.
Shower arm, 30 cm long / 45 cm long.
Bras de douche, longueur cm 30 / Longueur cm 45.
Brausearm, Länge 30 cm / Länge 45 cm.
Brazo ducha, longitud 30 cm / Longitud 45 cm.

[ * ] 

DOCCE 
SHOWERS
DOUCHES
DUSCHEN
DUCHAS
–

VASCA
BATHTUB
BAIN-DOUCHE
BADEWANNE
BAÑO DUCHA
–

F021B+D020A
Miscelatore vasca incasso, interasse bocca cm 20 / 
Cartuccia tradizionale.
Built-in bathtub mixer, spout projection 20 cm / 
Traditional cartridge.
Mitigeur bain-douche à encastrer, entraxe bec cm 20 / 
Cartouche traditionelle.
UP-Wannenmischer, Achsabstand Auslauf 20 cm / 
Standardkartusche.
Monomando baño/ducha empotrado, distancia 
a chorro 20 cm / Cartucho tradicional.

[ * ] 

8068
Completo doccia.
Shower set.
Combiné de douche.
Brauseset.
Conjunto de ducha.

[ * ] 

F165
Gruppo bordo vasca, interasse bocca cm 17,5 / 
Vitoni ceramici.
Deck-mount bathtub mixer, spout projection 
17,5 cm / Ceramic cartridges.
Mélangeur bain-douche sur gorge, entraxe bec 
cm 17,5 / Têtes céramiques.
Wannenrandmischer, Achsabstand Auslauf 
17,5 cm / Keramikoberteil.
Grupo bañera repisa, distancia a chorro 17,5 cm / 
Cartuchos de disco cerámico.

[ * ]  

F167 
Gruppo bordo vasca / Vitoni ceramici.
Deck-mount bathtub mixer / Ceramic cartridges.
Mélangeur bain-douche sur gorge / Têtes céramiques.
Wannenrandmischer / Keramikoberteil.
Grupo bañera repisa / Cartuchos de disco cerámico.

[ * ] 

F080B+3380A
Miscelatore vasca da pavimento, interasse 
bocca cm 25 / Cartuccia tradizionale.
Floor-mount bathtub mixer, spout 
projection 25 cm / Traditional cartridge.
Mitigeur bain-douche installation au sol, 
entraxe bec cm / Cartouche traditionelle.
Bodenstand-Wannenmischer, Achsabstand 
Auslauf 25 cm / Standardkartusche.
Monomando baño/ducha a suelo, distancia 
a chorro 25 cm / Cartucho tradicional.

F045
Bocca vasca da parete, interasse bocca cm 20.
Wall-mount bathtub spout, spout projection 20 cm.
Bec pour mitigeur bain-douche mural, entraxe 
bec cm 20.
Wannenwandeinlauf, Achsabstand Auslauf 20 cm.
Caño bañera a pared, distancia a chorro 20 cm.

[ * ] 

Finiture
Finishing 
Finitions
Oberfläche
Acabado 

02
Cromo 
Chrome
Chromé
Chrom
Cromo

[ * ] 
Stainless Steel

F231B+D231A 
Miscelatore termostatico doccia incasso 3/4”, 
1 uscita da 3/4”.
3/4” built-in thermostatic shower mixer, 
no. 1  3/4” outlet.
Mitigeur thermostatique douche à encastrer 3/4”, 
1 sortie en 3/4”.
3/4” UP-Thermostatbrausemischer, 3/4” 1 Ausgang.
Monomando termostático ducha empotrado 3/4”,
1 salida de 3/4”.

F272B+D272A
Versione con deviatore a rotazione con chiusura 
a 2 uscite.
Model with 2-way shut-off diverter with turning knob.
Version avec inverseur 2 sorties à rotation avec arrêt.
Ausführung mit Drehumsteller 2-Wege mit Absperrung.
Versión con desviador giratorio con cierre 2 salidas.

F273B+D273A
Versione con deviatore a rotazione con chiusura 
a 3 uscite.
Model with 3-way shut-off diverter with turning knob.
Version avec inverseur 3 sorties à rotation avec arrêt.
Ausführung mit Drehumsteller 3-Wege mit Absperrung.
Versión con desviador giratorio con cierre 3 salidas.

F274B+D274A
Versione con deviatore a rotazione con chiusura 
a 4 uscite.
Model with 4-way shut-off diverter with turning knob.
Version avec inverseur 4 sorties à rotation avec arrêt.
Ausführung mit Drehumsteller 4-Wege mit Absperrung.
Versión con desviador giratorio con cierre 4 salidas.

[ * ] 


